Shabbar Morning 11
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HAPPY are those who dwell in Your house; they forever praise You! \y
 Happy the people who have it 503 happy the people whose God is Adonai. '
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| YYUN Ashrei... Happyarethose. .. Psalm 145, preceded by two verses, Ps. 84:5 and 144:15
t.:.‘:;:._;( the final verse of this psalm). Brachot 46 rec_om‘rrfends that Psalm 145 be recited three times a
’ ’day. Therefore, the two preced.iﬁg’ verses repeat the word Ashrei (“happy” or “fortunate”) three
times. The psalm is an alphabetical acrostic, without a line for the letter 7un. The final
exclamation, “We. shall praise God now and forever, Hallelujah!” is Psalm 115:18.
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™ T12) WO Vaanachniu nvareich Yab . .. W will bless God. . . Psalm 115:18




